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Mi a közös bennünk? Koronczi Endre - hazai képzőművé,
szeti közegünk aktuáLis veLencei képviseLője - szerint nem
más, mint a minden entitést és Létezőt átjáró Levegő, SeLLer

és Széchényi művészkurátor,duója szerint ezzeL szemben
éppen a pogácsa tekinthető a megnyitók eseményhorizont-
jé n feLbu kka nó esthajna LcsiLla gna k, majd koLLektív emész-
tésünk és katarzisunk Letéteményesének, Nem keLL hozzá
több, mint egy kis háLózatkutatói paranoia, hogy e kettőt
összekapcsoLjuk(Koronczi ikon.hu programszerű po
gácsavadészat), és megLeLjük a közös pontot, HoLt Lenszkij
mindeközben azt ünnepli Győrffy Lász[ó társaságában a

mostani Új Múvészet oldaLain, hogy mindenkinek ott LapuL

csiLLi-viLLi karrierbéLi izga|omként a cserépnövénnyé vá[ás
kecsegtetően poszthumán Lehetősége, Kis Róka Csaba
pedig szeLtemes megnyitóbeszédnek áLcázott atyai inteL

meiben generációs átokként mutatja ki a túLzottan buzgó
digitáLis entrópiát a Z generáció tagjaiban,

És ha a [apot egy piLtanatra féLretesszük, hogy beLebá-
muLjunk a jelen ambivaLenciájába, a probLémafe|tárás oda-
kint sem hagy aLább. Van, aki a kiégettséget és a viLágvégi
áLLapotokat hangsúLyozza mint osztatlan közös tuLajdon-
részt, mások a művészeti aLap]övedelem ügyében hívnák
már össze a végső, nagy LakógyűLést. A közös nevező ke
resése Láthatóan nem veszít lendüLetébői, TaLán éppen ez a
közös bennünk: rendre újabb és ú_jabb váLaszokat ta[áLunk
arra a kérdésre, hogy mi köt össze minket. Levegő, pogá-
csa, digitátis entrópia, perspektívavesztés vagy éppen a
cserépnövénnyé váLás távlata - az Ú1 Művészet nyáreLeji
száma egy közös művészeti mező Legkü[önösebb fejezetei
között kaLauzoL. OLyan történetek között, ameLyekben ku-
tatva, nyomokban taLán feLfedezhetünk vaLamit, amivégüL
mégis közös é|ménnyé válhat.

A szerkesztőség
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Vedres Ági

Az anafchista és
ava ntg á r d vi lágcsavafg Ő,
a hontalan ködtovag
Szittga Emil (1886-1964) Kassák Múzeum,

2026. lll. 13. _ lX, 20

egzisztenciá Lis kiszotgá[tatottság keresztmetszetében 1ött
létre, Szittya aLakja egyszerre iLleszkedika20, század eleji
európai avantgárd háLózataiba, és egyben csavargóként,
emigránsként és örök idegenként kívüLáLLó rnarad, miköz-
ben szépit-odaLmi és képzőművészeti aLkotásaí révén mégis
sajátos kontinuitást teremtett.

A Gucsa MagdoLna kurátor aLapos és mindenre kiter-
jedő írásával és szerkesztésében megjelent, hatvankét
oLda|as kataLógus1 kettős megközeLítése egyszerre művé-
szet- és társada Lomtörténeti kutatás, i Lyenformá n Lehetővé
teszi, hogy Szittya éLetműve ne egyfajta ,,e|szigeteLődott
esztétikai te|jesítményként", hanem kompLex történeti
jeLenségként jeLenjen meg. Az emeleti LépcsőforduLóban
kiatakított térben egy Európa-térkép fogadja a |átogatót,
meLy Szittya Emii hagyatékának heLyszíneit veszi végig, s
a feldoLgozott éLetművet bemutató és köLcsönző , hazai és
nemzetközi közgyűjtem ényi i ntézm é nye ket, kö nyvté ra kat
és magángyűjteményeket jelöLi Francia országban, Német-
orszégban, irországban és N/agyarországon (Pórizs, h,4ar-

bqch-Am-Neckar, Dublin, Budapest, Debrecen).
Az eLső teremben A csavorgó író forradqLmqkróL óLmo-

dik (A századforduLótól az 1910-es évekig), Az ,,idegen"
kritikus, míg a második, szűkre szabott térben A fqsizmus-
saL szemben (Az 1920-as évektőL 1940-ig), A régi új festő
és az avantgórd óróksége |940-19ó4J korszakokat mu-
tatja be a tárLat rendkívüLi részLetességgeL. A forrásanyag
különLegessége, hogy a párizsi Fonds Szittya festészeti
gyűjteménye és a marbachi Deutsches Literaturarchiv
gazdag irathagyatéka együtt rajzol ki egy közeL nyoLc évti-
zedet átfogó, több nyeLven és médiumban Létrejött aLkotói
pátyát, A tártókban bemutatott irodalmi dokumentumok,
leveLek, napLórészLetek, pubLikációk, szeméLyes tárgyak,
fotográfiák és privát dokumentumok (LakcímbejeLentők,

útlevéL, igazoLványok, tartózkodási engedéLyek, kiLakoL-
tatási iratok) nem csupán iLLusztrációk, hanem a fettárás
és a rekonstrukció aLapvető alkotórészei: egy el,emei-
re szétszóródott, kaleidoszkópszerű életmű téttatása.
A két kiá|títóterre sűrűsödó anyag annyira komplex, hogy
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rég Kassák Egy ember éLete című önéLetra]zi írása sem

.id tetjes képet nyújtani utazótársáróL, a későbbiekben

átrahagyott művészba rát]á róL.

Kassák nekivág a nagyviLágnak és Párizsnak - gyatog

ls pénztetenüt, A két művész 1909 júLiusábahlsmerkedik

leg egymássaL2 Stuttgartban, a Herberge zur Heimat AsyL-

lan,3ezlköveti Frankf urt am Main, Aachen, BrüsszeL, újra

tachen és megint Brüsszel, majd innentől kezdve visz az

ltjuk tovább gyalogosan' Párizs feLé, Október végi megér-

iezésükkor Szittya így szóL barátjáhozl ,,S megLátod, mégis

lrdemes vott mi ndazt végi gcsi ná Lni, a mit végi gcsi náLtu nk,

\z utak elmaradtak mögöttünk, itt vagyunk Párizsban, a

;zép nők és a kiteljesedett művészetek városában, Most

'öimegyünk a magyar egyesüLetbe, s ha össze tudunk kol,

:ulni ott egy kis pénzt, éjféLkor már lefeküdhetsz vaLame-

yik szép francia Lány meLLé, és ho|nap ebéd etőtt osztrigát

'ogunk enni, s egyáttatában megláthatod, hogy aranyból

:s gyöngyházbóL van az éJ,et."

Természetesen semmi sem úgy alakuL, mint a tündér-

nesékben vagy egy művész fanIázlálában, Az aLkotói idő-

;zakok közé ékelődik a nélküLözés, a kolduLás, az éhezés,

zz ,,ágyrajárás", a hontaLan ság, az üLdöztetés, a meneküLt-

státusz, a rendőrségi ügyek, a mámoros itaLozások és a

hasisálmok, könnyű szeretők és betegségek sora, [étbi-

zonytalanság és honvágy, Míg Szittya kitartóan pumpolja

ismerőseit - ennek ,,művészetébe" hamaTosan bevezeti

Kassákot is -, és próbát napi szinten tútéLni, irni és alkotni,

addig Kassák hamarosan fe|adja, és -1909. december'] "] -én
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levelet küLd Simon JoLánnak,a ameLyben értesíti, hogy feL-

ü[t a hazafeLé induLó vonatra.
Kassák visszaemLékezéseibőL tudjuk, hogy Szittya a

nehézségek eL[enére miLyen Le|kesedésseI vezette be tár-

sát a képzőművészet viLágába: múzeumokba, gaLériákba,

m űkeresked őkhöz rá n gatta eL, tem plomokban átszeLLemü L-

ten tartott eLőadésokat festmények eLőtt. Teljes vizuáLis
gondolkodásmódot adott át,5 ezért taLán nem tú|zás azt
áLLítani, hogy Szittya nemcsak résztvevője voLt az avant-
gárdnak, hanem annak iníormáLis tanára, oktatója is, akár
egy intézményeken kívü|i művészetközvetítő.

Szittya EmiL - szü|etési nevén Schenk AdoLf (Avraham)ó-

már korai éveiben radikáLis gesztust hajt végre azzaL, hogy
identitását újrateremti, A névváLtoztatás nem pusztán iro-
daLmi áLnév, hanem az önrendeLkezés, iLLetve önigazoLás
performatív aktusa, ameLy összef ügg azzal az anarchista
szemLéletteL, ameLy az egyén feLszabadítását a társadaLmi
kötöttségek feLoldásán keresztüL feLtéteLezi megvaLósítani.

KüLön frgyeLmet érdemeL Szittya képzőművészeti tevé,
kenysége, ameLy sokáig háttérbe szoru|t irodaLmi munkás-
sága mellett. Festészete mintegy 25O lsmert műve| , az
expresszionizmus és a naiv művészet határán mozog, és

szoros kapcsoLatban áLL írói viLágávaL. Képein ugyanaz a

fragmentáLt, v(ziószerű , ,,hasisáLom" - Látásmód je|enik

meg, ameLy szövegeit is jeLlemzi: a vaLóség és frkció hatá-
rainak eLmosása, a szeméLyes éLmény mitoLogizáLása. Nem

véLetLen, hogy Henri Rousseau7 irénti érdekLődése egész
éLetét végigkísérte: a ,,naiv" művészetben saját outsider
pozíciójának esztétikai megfeLelőjét taLéLta meg, A Kassák
N4 úzeu m nak azon ba n si kerü L olya n merítésseL hozzájá ru Ln i

Szittya festményei nek, a kva reLLjei nek és ralzainak bem u-

tatásához, meLyen keresztüL megismerhetjük a színekhez,
formákhoz érzékenyen közelitő művészt. Ezen túLmenően
aLkotásaiban feLfedezhetünk oLyan hanguLati eLemeket,
m eLye k az intenziv, Lü ktető kom p Le m e nte r ektőL az e gésze n

haLvány, szinte LáthatatLan frnomságú absztrakt és frguratív
elemekig terjednek. A művek túLnyomórészt gyenge mi-
nőségű papírLapokra, kartonokra készüLnek - Legtöbblük
évszám néLküLi -, ameLy vaLószínűsíti a szűkös anyagiakat,
azonban megjeLenésükben oLyan erőve| hatnak ma is, mely

újra csak megerősíti, hogy Szittya szinte Látnoki képessé
gekkeL rendeLkezett,

Az1910-es évek elején a közép,európai és nyugat-eu-
rópai avantgárd háLózataihoz kapcsoLódik. lVünchenben,
ezt követően Párizsban és Berlinben oLyan aLkotókkaL
kerüL kapcsolatba, mint BLaise Cendrars8 vagy a Caba,
ret VoLtaire9 köre. A dadaizmus szüLetésének ldőszaká-
ban Zürichben tartózkodik, és bár nem váLik a mozgalom
központi al,akjévá, jeLenLéte 1óL mutatla beégyazottságát az

avantgárd nemzetközi közegébe, A tVeue Menschen/ Les

Hommes nouveoux című, kétnye|vű foLyóirat és kiadó aLa

pítésa Cendrars-szaL nemcsak irodaLmi együttműködés,
hanem kuLturáLis közvetítői szerep is, Szittya a küLönboző

nyelvi és kulturáLis közegek között otthonosan mozogva
hoz Létre erős és meghatározó, és jövőbemutató kapcso,

Simon Jotán (]BB5-,]93B) iró, műfordító, KasSák La]oS első fetesége és a|kotótársa; a magyar avantgárd meghatározÓ, sokáig háttérbe szorult
alakla, A Kassák Múzeum kutatási projektje I2a21-2026 Kassák és Simon JoLán 1909-192B köZótti levelezése, amely a korszak egyik legfonto-

sabb dokumentumegyüttese, Nemcsak szernélyes kapcsoLatukat, de a korabeLi avantgárd nemzetkózi hálózaIa t is fe|tárja, https|//kassakmUZe

um.hu/hu/kassak lajos-es-slmon jolan-]909 es']928-kozotti leve|ezesenek,dig]tatis kritikai-kiadasa es

,lr4ini megmunkátattan fatuskó érkeztem 1de, és néhány hónap alatt megcsiszotódtam, érdektődővé |ettem a vl[ág doigai, az emberi a|kotások
]íánt. N4ost hattottam először Guiltaume Apotlinaire,ról, Poblo P cassórót, Henri RoUsseaU róL, Apollinaire égig rnagaSZta[t verseihez nem tUdtam

:czzáíérkőznl,deamithaltottam róluk,aziseiégvoLt,hogymélyenfelzaklasson,hogyletérleka jártutakróL,shogymintvakelindu[jak,mittUdom
e., merre, hová, Hátat fordítottam a tegnap] magarnnak va[ami jsrneretlenért, amiben tátatlanul s hittem, P casso képeit egy mŰkereskedés kÜtÖn

szocájácae lnenr tsrmében] láttam, Rousseau két kepévet pedig valami üzLethelyiség kirakatában találkoztam, Sokat beszélhetnék arról, hOgY az
gaz| íl;vész"i, mil,y:r llatássai tud lenni a mű nagyszerűségét felíogni képes, e|fogulatlan telkekre, Ereztem, hogy percek atatt más emberré lettem,

{tri.3:{ezéskéccer r;lrl kezdtem a magam zö|dülő kjs tehetségében is," Kassák Lajos: Az izmusok törtértete. l\4agvető, Budapest, 1972,
-|35, 

=:3,sz,;s'3-a^ szJ,3,:.::-:3i-, ..C33:.:i zs;Cc csa|áCban, ádesac_a, Scherk lgnác cipész vo[t, édesanyja, Spatz Reglna otthon nevelte
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Latokat,1o Ezen túLmenően nyugodtan kijeLenthetj ü k, hogy

küLönös képességge| ismeri fel a tehetségeket, A Ruche

műteremhózlr vi|ágában szittya nem periférikus frgura, ha,

nem összekötő erő: szeméLye küLönböző aLkotói közegeket

hoz kapcsoLatba egymássa|, egyfajta,,gemkapocsként"

működik, aki bevezeti BLaise Cendrarst a frataLfestők közé,

és az elsők között ismeri feL Marc ChagaL[ jeLentőségét,

Tekintete nem a kanonizálI művészet fe|é forduL, hanem

az ismeretlen, bizonytaLan, még formát kereső jeLenségek

és művészek irányába. Szittya érzékenysége ebben a te

kintetben megelőzi korát; nem a kész műveket értelmezi,

hanem a Létrejövés folyamatát,

Ez a íajIa nyitottság halározza meg művészetkritikai

munkásságát is: írásai nem egyetlen stíLus vagy \rányza|

aLapján szerveződnek, hanem a modernitás teLjes spektru

mét járják be, Van Gogh, Picasso, Soutine, Grosz vagy

CaLder művészete számára nem egymást kizáró kategó-

riák, hanem egyetlen, fo[yamatosan vállozó vizuáLis nyeLv

küLönböző megnyiLvánuLásai; nem rendszert épít, hanem

érzéke|., n e m katego ri zál, hanem összeka pcso|, n e m kívü L,

rőL beszél a művészetrőL, hanem benne éL, Hosszú ideig

szinte rejtve, a nyiLvánosságtóL eLzártan többszáz fest-

ményt, akvareLit aLkot, ameLyek csak éLete késői szaka-

szában kerüLnek bemutatésra, Festészete nem i|Leszkedik

tisztán egyetlen irányzathoz sem; egyszerre naiv és exp-

resszív, a Látvány és a belső képzet-képzelet közötti ha-

10 ,,Van itt egy ruszki, egy fickó, aki teheneket és tevágott fejeket fest, egy igazi.vadember. Et ke|l menned hozzá| - mondta Emit Btaise-nek, Élfet mar

elmúLt, amikor Szittya és BLaise bekopogtattak ennek u xllo^o. ngu.áÁa[, Marc Chagattnak az ajtaján," .A 
SzittYa €mit és Blaise Cendrars tatálko-

zására, valamint Marc Chagatt megismerésére vonatkozó anekdoú M.iriam Cendrar.i 8loo" Ceiaío's, Lo vie, te Verbe, !'Écriture iPárizs ' 200Ó]

tár elmosódik, mintha a képek nem ábrázolni akarnának,

hanem megőrizni egy érzéketési áLtapotot, Nem a formai

tökéietesség érdekli, hanem a je[en|ét intenzitása, festmé-

nyei nem Lezárt kompoz(clók, hanem vizuáLis jegyzetek,

ameLyekben a csavargás/ a kiszo|gáLtatottság, az idegen,

ség megtapasztaLása és a háború fájdaLma, kegyetLensége

sUitisoOl t< egybe. Futu rista kísérLetek, iLLusztrációk, i m pu L-

zív jegyzetek jelzik, hogy a kép számára kezdettőL fogva

gonOoikoOa.i forma, iLyenformán nem küLönüL eL magátó[

az írástól sem, hanem annak párhuzamos/ egyenrangú ki-

fejezési módjaként működik,
Szittya Emi[ éLetműve ezért nem váLasztható szét mű-

fajokra. Szépirodatom, m űvészeti kritika, él'etrajzok, kép-

zőművészeti aLkotások és individuaLista életforma egyet-

|en, töredezett rendszerként |étezik, Nem áLL szándékában

karriert építeni, nem hoz Létre isko|át, nem hagy maga után

[ezárt, könnyen kataLogizáLható ceuvre,t, lnkább egy nyi-

tott, áL[ancló mozgésban Lévő és foLyamatos izzéssaL tel'i

fe|fedezési vágyat, ame|yben más kortárs aLkotók művé-

szetét emeLi a magasba, majd áilítja őket a viLág szinpadá-

ra. A Csavargósok Angrchióban által bemutatott éLetmű

vibrá[ó, erőteLjesen impu[zív, egyszerre viharvert és radi-

káLis, ugyanakkor Lágy és törékeny, Bon voyage, réveur]
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